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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

GABINETE DO CHEFE DO EXECUTIVO

Extracto de despacho

Por despacho de S. Ex.ª o Chefe do Executivo, de 3 de 
Novembro de 2022:

Chan Hoi Fan — renovada a nomeação, em regime de acumu-
lação, pelo período de um ano, como coordenadora do 
Gabinete para o Planeamento da Supervisão dos Activos 
Públicos da Região Administrativa Especial de Macau, nos 
termos dos artigos 3.º e 5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições 
Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção e Chefia), 
do artigo 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 
(Disposições complementares do estatuto do pessoal de 
direcção e chefia) e do n.º 5 do Despacho do Chefe do Exe-
cutivo n.º 195/2019, por possuir experiência e competência 
profissionais adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 20 de Dezembro de 2022.

–––––––

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 3 de Novembro de 
2022. — A Chefe do Gabinete, Hoi Lai Fong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DA SEDE DO GOVERNO

Extracto de despacho

Por despachos da signatária, de 11 de Outubro de 2022:

O pessoal abaixo identificado — alterada, por averbamento, a 
cláusula 3.ª dos seus contratos, para o exercício de funções 
nestes Serviços, nos termos da alínea 3) do n.º 2 do artigo 
13.º da Lei n.º 14/2009 (Regime das carreiras dos trabalha-
dores dos serviços públicos), em vigor, e dos n.os 2 e 3 do artigo 
4.º da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho nos 
Serviços Públicos), em vigor, conforme a seguir discriminado:

Contrato administrativo de provimento sem termo

— Lam Io Hon progride para auxiliar, 5.º escalão, índice 150, 
a partir de 22 de Outubro de 2022.

Contrato administrativo de provimento de longa duração

— Lao Kuai Meng progride para auxiliar, 5.º escalão, índice 
150, a partir de 22 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos da Sede do Governo, 1 
de Novembro de 2022. — A Directora dos Serviços, Lao Kuan 
Lai da Luz.

澳門特別行政區

行 政 長 官 辦 公 室

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

195/2019

–––––––

 

政 府 總 部 事 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

150

150

–––––––
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行 政 法 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

–––––––

 

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 78/2022號社會文化司司長批示

2/2021

6/1999

87/2021

183/2019

S33

 

第 79/2022號社會文化司司長批示

8/2022 28/2019

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ADMINISTRAÇÃO 

E JUSTIÇA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 21 de Outubro de 2022:

Chan Chi Hong, técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, da 
Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça — prorrogada 
a requisição, pelo período de um ano, para o exercício de 
funções na mesma categoria, no Gabinete do Secretário 
para a Administração e Justiça, nos termos dos n.os 1, 2 e 7 
do artigo 18.º do Estatuto do Gabinete do Chefe do Executivo 
e dos Secretários, conjugado com o artigo 34.º do Estatuto 
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau, em 
vigor, a partir de 1 de Dezembro de 2022.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Administração e Justiça, aos 31 
de Outubro de 2022. — O Chefe do Gabinete, Lam Chi Long.

GABINETE DA SECRETÁRIA PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 78/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e 
funcionamento dos serviços e entidades públicos), republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conjugados com 
os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 
Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Song 
Yonghua, todos os poderes necessários para praticar os seguintes 
actos:

1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a «Companhia 
Engenharia Círculo Lda.», relativo às obras de construção da 
Residência de Docentes e Funcionários S33 da Universidade 
de Macau;

2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 
que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

28 de Outubro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 79/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 10) do n.º 2 do artigo 11.º do Regulamento Administrativo 
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87/2021 183/2019

 

第 80/2022號社會文化司司長批示

62/99/M

a 6/1999

23/2000

183/2019

41/2020

 

第 81/2022號社會文化司司長批示

2/2021 6/1999

n.º 28/2019 (Estatutos da Universidade Politécnica de Macau), 
republicado pelo Regulamento Administrativo n.º 8/2022, e do 
n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela Ordem 
Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos Sociais e 
Cultura manda:

1. É nomeada Leong Veng Hang como representante do 
Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura no 
Conselho Geral da Universidade Politécnica de Macau, pelo 
período de um ano.

2. O presente despacho produz efeitos a partir do dia 20 de 
Dezembro de 2022.

31 de Outubro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 80/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto na alínea a) do n.º 1 e no n.º 2 do artigo 3.º do Código 
do Notariado, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 62/99/M, de 25 de 
Outubro, no artigo 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 6/1999 (Organização, competências e funcionamento dos 
serviços e entidades públicos), no n.º 2 do artigo 1.º do Regula-
mento Administrativo n.º 23/2000 (Notariado dos Serviços Pú-
blicos) e no n.º 1 da Ordem Executiva n.º 183/2019, a Secretária 
para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. É designada para servir como notária privativa dos Servi-
ços de Saúde a licenciada em Direito Chan Kam Leng, técnica 
superior de 2.ª classe destes Serviços.

2. A notária privativa referida no número anterior é substi-
tuída, nas suas ausências e impedimentos, pelo licenciado em 
Direito Tam Ka Weng, técnico superior de 1.ª classe destes 
Serviços.

3. É revogado o Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 41/2020.

4. O presente despacho produz efeitos no dia seguinte ao da 
sua publicação.

1 de Novembro de 2022. 

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 81/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e 
funcionamento dos serviços e entidades públicos), republicado 
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87/2021 183/2019

/

ISO17025

 

第 82/2022號社會文化司司長批示

2/2021

6/1999

87/2021

183/2019

/

ISO17025

 

pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conjugados com 
os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 
Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Song 
Yonghua, todos os poderes necessários para praticar os seguin-
tes actos:

1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a «Companhia 
de Científica Instrumento Pok Fo, Limitada», relativo ao for-
necimento e instalação de instrumentos destinados ao centro 
laboratorial de animais livres de patógenos específicos e ao 
cumprimento da norma ISO17025 relativa às competências de 
laboratórios de teste e calibração, para o Instituto de Ciências 
Médicas Chinesas/Laboratório de Referência do Estado para 
Investigação de Qualidade em Medicina Chinesa da Universi-
dade de Macau — Lista de aquisição II;

2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 
que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

3 de Novembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.

Despacho da Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 82/2022

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
disposto no n.º 2 do artigo 5.º e no artigo 7.º, ambos do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999 (Organização, competências e 
funcionamento dos serviços e entidades públicos), republicado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 2/2021, conjugados com 
os n.os 1, 2 e 5 da Ordem Executiva n.º 183/2019, alterada pela 
Ordem Executiva n.º 87/2021, a Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no reitor da Universidade de Macau, Song 
Yonghua, todos os poderes necessários para praticar os seguin-
tes actos:

1) Representar a Região Administrativa Especial de Macau, 
como outorgante, no contrato a celebrar com a empresa «Pro-
fessional Health Importação Exportação Lda.», relativo ao 
fornecimento e instalação de instrumentos destinados ao cen-
tro laboratorial de animais livres de patógenos específicos e ao 
cumprimento da norma ISO17025 relativa às competências de 
laboratórios de teste e calibração, para o Instituto de Ciências 
Médicas Chinesas/Laboratório de Referência do Estado para 
Investigação de Qualidade em Medicina Chinesa da Universi-
dade de Macau — Lista de aquisição III;

2) Executar o contrato referido na alínea anterior, salvo no 
que respeita à rescisão e à resolução convencional do contrato.

3 de Novembro de 2022.

A Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, Ao Ieong U.
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Extracto de despacho

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 20 de Outubro de 2022:

Choi Peng Cheong — renovada a comissão de serviço, pelo pe-
ríodo de um ano, como presidente do Instituto para a Super-
visão e Administração Farmacêutica, nos termos dos artigos 
5.º da Lei n.º 15/2009 (Disposições Fundamentais do Estatuto 
do Pessoal de Direcção e Chefia) e 8.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 26/2009 (Disposições complementares do 
estatuto do pessoal de direcção e chefia), por possuir capaci-
dade de gestão e experiência profissional adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 1 de Janeiro de 2023.

–––––––

Gabinete da Secretária para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 3 de Novembro de 2022. — O Chefe do Gabinete, substituto, 
Ung Chi Keong.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS TRANSPORTES 

E OBRAS PÚBLICAS

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 28 de Outubro de 2022:

Arnaldo Ernesto dos Santos — renovada a comissão de serviço, 
como presidente do Instituto de Habitação, por possuir 
capacidade de gestão e experiência profissional adequadas 
para o exercício das suas funções, pelo período de um ano, a 
partir de 1 de Janeiro de 2023, nos termos dos artigos 5.º da Lei 
n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Transportes e Obras Públicas, 
aos 4 de Novembro de 2022. — A Chefe do Gabinete, Cheong 
Chui Ling.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Comissário contra a Corrup-
ção, de 24 de Outubro de 2022:

Che Pui Man — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe do Departamento de Assuntos 
Genéricos deste Comissariado, nos termos dos artigos 16.º 
e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as alterações introduzidas 
pela Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo Regulamento Admi-
nistrativo n.º 3/2013, e 8.º do Regulamento Administrativo 

批 示 摘 錄

15/2009

26/2009

–––––––

 

運 輸 工 務 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

–––––––

 

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

26/2009
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4/2012 10/2000

3/2013 3/2009

–––––––

 

終 審 法 院 院 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

12/2015

12/2015

12/2015

39/2011

19/20 0 0

n.º 26/2009, a partir de 1 de Janeiro de 2023, por possuir 
competência profissional e experiência adequadas para o 
exercício das suas funções.

O pessoal abaixo identificado — renovadas as comissões de 
serviço, para o exercício de funções neste Comissariado, nos 
termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, com as altera-
ções introduzidas pela Lei n.º 4/2012, e 30.º, n.º 1, e 32.º, n.º 1, 
do Regulamento Administrativo n.º 3/2009, alterado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 3/2013, conforme a seguir 
discriminado:

— Ho Fai In, técnica superior assessora principal, 2.º escalão, 
pelo período de um ano, a partir de 1 de Janeiro de 2023;

— Lok Pek Chi, técnica especialista, 3.º escalão, pelo período 
de dois anos, a partir de 1 de Janeiro de 2023;

— Si Meng Choi, técnico especialista, 2.º escalão, pelo período 
de um ano, a partir de 10 de Janeiro de 2023.

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 31 de Outubro de 
2022. — O Chefe do Gabinete, Chan In Chio.

GABINETE DO PRESIDENTE DO TRIBUNAL 

DE ÚLTIMA INSTÂNCIA

Extractos de despachos

Por despachos do Presidente do Tribunal de Última Ins-
tância, de 27 de Outubro de 2022:

Choi Ioi Lon e Tsang Ting, motoristas de ligeiros, 3.º escalão, 
em regime de contrato administrativo de provimento de 
longa duração, deste Gabinete — alterados para contratos 
administrativos de provimento sem termo, nos termos dos 
artigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015, de 17 de 
Agosto, desde 10 de Setembro de 2022.

Chan Cheng Lam, Lam Si Lai e Ma Wai Kit, motoristas de 
ligeiros, 3.º escalão, em regime de contrato administra-
tivo de provimento de longa duração, deste Gabinete — 
alterados para contratos administrativos de provimento 
sem termo, nos termos dos artigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 2), 
da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agosto, desde 24 de Setembro de 
2022.

Fong Ka Kit e Ng Man Lon, motoristas de ligeiros, 3.º escalão, 
em regime de contrato administrativo de provimento de 
longa duração, deste Gabinete — alterados para contratos 
administrativos de provimento sem termo, nos termos dos 
artigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 2), da Lei n.º 12/2015, de 17 de 
Agosto, desde 8 de Outubro de 2022.

Por despachos da chefe do Gabinete do Presidente do Tri-
bunal de Última Instância, de 1 de Novembro de 2022:

Chan Sut Kam e Liao Li Min, auxiliares, 1.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento, deste Gabinete 
— renovados os referidos contratos, pelo período de 
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12/2015 3/GPTUI/2016

–––––––

 

新 聞 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015

660

–––––––

 

澳 門 特 別 行 政 區 駐 北 京 辦 事 處

批 示 摘 錄

20/2003

15/2001

525

um ano, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 19/2000, de 6 de Março, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 39/2011, de 19 de Dezembro, 
e artigos 4.º e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, de 17 de Agosto, 
conjugado com o n.º 1, alínea 7), do Despacho do Presidente 
do Tribunal de Última Instância n.º 3/GPTUI/2016, a partir 
de 18 de Novembro de 2022.

–––––––

Gabinete do Presidente do Tribunal de Última Instância, aos 
3 de Novembro de 2022. — A Chefe do Gabinete, Chan Iok Lin.

GABINETE DE COMUNICAÇÃO SOCIAL

Extracto de despacho

Por despachos da directora do Gabinete, de 28 de Outubro 
de 2022:

Chu Ka Lun, Lam Kin Meng e Ma Chon Ip, técnicos superiores 
assessores, 3.º escalão — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.ª dos seus contratos administrativos de provimento sem ter-
mo ascendendo a técnicos superiores assessores principais, 
1.º escalão, índice 660, neste Gabinete, nos termos dos artigos 
14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009 (Regime das 
carreiras dos trabalhadores dos serviços públicos), vigente, e 
4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de Trabalho 
nos Serviços Públicos), vigente, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Gabinete de Comunicação Social, aos 31 de Outubro de 
2022. — A Directora do Gabinete, Chan Lou.

DELEGAÇÃO DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE 

MACAU EM PEQUIM

Extractos de despachos

Por despachos de S. Ex.a o Chefe do Executivo, de 14 de 
Outubro de 2022:

Fung I Ka — renovada a comissão eventual de serviço, pelo 
período de um ano, como técnica especialista, 2.º escalão, 
índice 525, na Delegação da Região Administrativa Espe-
cial de Macau em Pequim, nos termos dos artigos 30.º do 
ETAPM, em vigor, 2.º do Regulamento Administrativo 
n.º 20/2003 (Regime do Pessoal das Delegações da Região 
Administrativa Especial de Macau), e 3.º, n.º 1, alínea 1), 
do Regulamento Administrativo n.º 15/2001 (Criação da 
Delegação da Região Administrativa Especial de Macau em 
Pequim), a partir de 12 de Novembro de 2022. 
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Tan Churan — renovada a comissão eventual de serviço, pelo 
período de um ano, como técnico principal, 1.º escalão, índice 
450, na Delegação da Região Administrativa Especial de 
Macau em Pequim, nos termos dos artigos 30.º do ETAPM, 
em vigor, e 2.º, n.º 1, alínea 2), do Regulamento Adminis-
trativo n.º 20/2003 (Regime do Pessoal das Delegações da 
Região Administrativa Especial de Macau), a partir de 9 de 
Novembro de 2022.

–––––––

Delegação da Região Administrativa Especial de Macau em 
Pequim, aos 25 de Outubro de 2022. — A Chefe da Delegação, 
Leong Kit Chi.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

E FUNÇÃO PÚBLICA

Extracto de despacho

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 21 de Setembro de 2022:

Ng Ka Hei, Wong Mui Fong e Pun Ka Leong — nomeados, 
provisoriamente, técnicos superiores de 1.ª classe, 1.º esca-
lão, área jurídica, do quadro do pessoal destes Serviços, nos 
termos dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei 
n.º 4/2017, e 22.º, n.º 1, do ETAPM, em vigor.

–––––––

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 25 de Outubro de 2022. — O Director dos Serviços, Kou 
Peng Kuan.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

DE JUSTIÇA

Extractos de despachos

Por despacho do signatário, de 21 de Setembro de 2022:

Zhu Ruiqing, auxiliar, 1.º escalão, provida em regime de con-
trato administrativo de provimento, destes Serviços — 
renovado o contrato, pelo período de ano, nos termos do 
artigo 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 (Regime do Contrato de 
Trabalho nos Serviços Públicos), a partir de 12 de Outubro 
de 2022.

Por despachos do signatário, de 29 de Setembro de 2022:

Cheong Ian Teng, classificada em 4.º lugar na lista classificativa 
final do concurso de avaliação de competências profissionais 
ou funcionais, especial, externo, do regime de gestão unifor-
mizada, com vista ao preenchimento de vinte e um lugares 

20/2003

450

–––––––

 

行 政 公 職 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

–––––––

 

法 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

a
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26/2015

a

尔

26/2015

14/2009

Patrícia Fialho 

Pereira Janeiro Lobo Vilela

735

a

a

26/2015

14/2009

12/2015

que se preveja estarem vagos de técnico superior de 1.ª classe, 
1.º escalão, da carreira de técnico superior, área jurídica, da 
Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública 
e Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aberto por 
aviso publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 48/2021, II 
Série, de 1 de Dezembro — nomeada, provisoriamente, pelo 
período de um ano, técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
área jurídica, do grupo de pessoal de técnico superior do 
quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos artigos 
20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.os 1 e 4, do ETAPM, vigente, indo 
ocupar o lugar criado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 26/2015 e ainda não provido.

Ao Ieong Kit I, Lin I Wai e Hou Jialu, classificados em 9.º lugar, 
15.º lugar e 16.º lugar, respectivamente, na lista classificativa 
final do concurso de avaliação de competências profissionais 
ou funcionais, especial, externo, do regime de gestão unifor-
mizada, com vista ao preenchimento de vinte e um lugares 
que se preveja estarem vagos de técnico superior de 1.ª classe, 
1.º escalão, da carreira de técnico superior, área jurídica, da 
Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública 
e Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, aberto por 
aviso publicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 48/2021, 
II Série, de 1 de Dezembro — nomeados, provisoriamente, 
pelo período de dois anos, técnicos superiores de 1.ª classe, 
1.º escalão, área jurídica, do grupo de pessoal de técnico su-
perior do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos dos 
artigos 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, n.º 1, do ETAPM, vigente, 
indo ocupar os lugares criados pelo Regulamento Adminis-
trativo n.º 26/2015 e ainda não providos.

Por despacho do signatário, de 30 de Setembro de 2022:

Patrícia Fialho Pereira Janeiro Lobo Vilela, técnica superior 
assessora principal, 3.º escalão, provida em regime de con-
trato administrativo de provimento, destes Serviços — alterada 
a cláusula 3.ª contratual para a mesma categoria, 4.º escalão, 
índice 735, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), 3 e 4, 
da Lei n.º 14/2009, a partir de 28 de Setembro de 2022.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 7 de Outubro de 2022:

Fok Ka Seng e Fong Kit Ieng, classificados em 5.º lugar e 10.º 
lugar, respectivamente, na lista classificativa final do concur-
so de avaliação de competências profissionais ou funcionais, 
especial, externo, do regime de gestão uniformizada, com 
vista ao preenchimento de vinte e um lugares que se preveja 
estarem vagos de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
da carreira de técnico superior, área jurídica, da Direcção 
dos Serviços de Administração e Função Pública e Direcção 
dos Serviços de Assuntos de Justiça, aberto por aviso pu-
blicado no Boletim Oficial da RAEM n.º 48/2021, II Série, 
de 1 de Dezembro — nomeados, definitivamente, técnicos 
superiores de 1.ª classe, 1.º escalão, área jurídica, do grupo 
de pessoal de técnico superior do quadro do pessoal destes 
Serviços, nos termos dos artigos 20.º, n.º 1, alínea a), e 22.º, 
n.º 8, alínea a), do ETAPM, vigente, indo ocupar os lugares 
criados pelo Regulamento Administrativo n.º 26/2015 e ain-
da não providos.

Por despachos do signatário, de 27 de Outubro de 2022:

José António Choi Hoi, técnico superior assessor, 3.º escalão, 
área de informática, destes Serviços — alterada a cláusula 3.ª 
do contrato administrativo de provimento para técnico supe-
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rior assessor principal, 1.º escalão, índice 660, nos termos do 
artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado 
com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, da Lei n.º 12/2015, em vigor, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despacho.

Cheung Man Wah e Sio On Na, adjuntas-técnicas especialistas, 
3.º escalão, área de atendimento público, destes Serviços — 
alterada a cláusula 3.ª dos contratos administrativos de pro-
vimento para adjuntas-técnicas especialistas principais, 1.º 
escalão, índice 450, nos termos do artigo 14.º, n.os 1, alínea 1), 
e 2, da Lei n.º 14/2009, conjugado com o artigo 4.º, n.os 2 e 3, 
da Lei n.º 12/2015, em vigor, a partir da data da publicação 
do presente extracto de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos de Justiça, 1 de Novembro 
de 2022. — O Director dos Serviços, Liu Dexue.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Extracto de despacho

Por despachos da directora, substituta, dos Serviços, de 31 
de Outubro de 2022:

Cheong Un I e U Sin Ieng, adjuntas-técnicas de 2.ª classe, 2.º 
escalão — nomeadas, definitivamente, adjuntas-técnicas 
de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 305, da carreira de adjunto-
-técnico do quadro do pessoal destes Serviços, nos termos 
dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei n.º 14/2009, alte-
rada pela Lei n.º 4/2017, e 22.º, n.º 8, alínea a), do ETAPM, 
vigente, a partir da data da publicação do presente extracto 
de despacho.

–––––––

Direcção dos Serviços de Identificação, 1 de Novembro de 
2022. — O Director dos Serviços, substituto, Chao Wai Ieng.

FUNDO DE PENSÕES

Extractos de despachos

Fixação de pensões

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 28 de Outubro de 2022:

1. Ho Wai Hung, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
119008 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
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dente ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-
lidade, ao Governo da RAEM.

1. O Sim Kam, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
119920 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária 
por declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 1 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-
lidade, ao Governo da RAEM.

1. Teresa Amaral do Espirito Santo, guarda de primeira, 4.º esca-
lão, do Corpo de Polícia de Segurança Pública, com o  número 
de subscritor 120090 do Regime de Aposentação e Sobrevi-
vência, desligada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, 
alínea b), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntá-
ria por requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, 
do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 1 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspondente 
ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos do ar-
tigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, ambos 
do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, acrescida 
do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, nos termos 
dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a que se refere 
o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2.O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Ng Kam Meng, guarda principal, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
116890 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 290 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 31 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na tota-
lidade, ao Governo da RAEM.
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1. Ho Kam Peng, guarda principal, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
118940 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-

dade, ao Governo da RAEM.

1. Wong Sio Chan, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo 
de Polícia de Segurança Pública, com o número de subscri-
tor 120359 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, des-
ligada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Kou Kam Tong, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
119229 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea 
a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária 
por declaração — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Lo Kai Chong, guarda principal, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
119792 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gado do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 13 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 280 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
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ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Leong Man Ion, técnico superior assessor principal, 4.º esca-
lão, da Direcção de Inspecção e Coordenação de Jogos, com 
o número de subscritor 130940 do Regime de Aposentação e 
Sobrevivência, desligado do serviço de acordo com o artigo 
262.º, n.º 1, alínea a), do ETAPM, em vigor, ou seja, aposenta-
ção por limite de idade — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, 
do Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 21 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 620 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 26 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 5 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Chan Ka I, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
113492 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 1 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 260 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 31 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.

1. Wu Man Wa, guarda de primeira, 4.º escalão, do Corpo de 
Polícia de Segurança Pública, com o número de subscritor 
120383 do Regime de Aposentação e Sobrevivência, desli-
gada do serviço de acordo com o artigo 263.º, n.º 1, alínea b), 
do ETAPM, em vigor, ou seja, aposentação voluntária por 
requerimento — fixada, nos termos do artigo 1.º, n.º 1, do 
Decreto-Lei n.º 107/85/M, de 30 de Novembro, com início 
em 6 de Outubro de 2022, uma pensão mensal correspon-
dente ao índice 250 da tabela em vigor, calculada nos termos 
do artigo 264.º, n.os 1 e 4, conjugado com o artigo 265.º, n.º 2, 
ambos do referido estatuto, por contar 30 anos de serviço, 
acrescida do montante relativo a 6 prémios de antiguidade, 
nos termos dos artigos 7.º a 9.º da Lei n.º 2/2011 e da tabela a 
que se refere o artigo 1.º da Lei n.º 1/2014.

2. O encargo com o pagamento do valor fixado cabe, na totali-
dade, ao Governo da RAEM.
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Fixação das taxas de reversão

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 27 de Outubro de 2022:

U Chan Sam, auxiliar do Instituto de Habitação, com o núme-
ro de contribuinte 6035840, cancelada a inscrição no Re-
gime de Previdência em 8 de Outubro de 2022, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 
do Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos 
saldos da «Conta das Contribuições Individuais», da «Conta 
das Contribuições da RAEM» e da «Conta Especial», por 
completar 35 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do 
mesmo diploma.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Admi-
nistração e Justiça, de 28 de Outubro de 2022:

Wong Io Kuong, auxiliar do Instituto do Desporto, com o nú-
mero de contribuinte 6033537, cancelada a inscrição no Re-
gime de Previdência em 7 de Outubro de 2022, nos termos 
do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor —
fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito do 
Regime de Previdência, correspondentes a 100% dos saldos 
da «Conta das Contribuições Individuais» e da «Conta 
Especial», e 79% do saldo da «Conta das Contribuições da 
RAEM», por completar 18 anos de tempo de contribuição 
no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, 
e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Tam Weng Keong, adjunto-técnico da Imprensa Oficial, com 
o número de contribuinte 6038695, cancelada a inscrição 
no Regime de Previdência em 18 de Outubro de 2022, nos 
termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em 
vigor — fixadas as taxas de reversão a que tem direito no 
âmbito do Regime de Previdência, correspondentes a 100% 
do saldo da «Conta das Contribuições Individuais» e 70% 
do saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», por 
completar 15 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo di-
ploma.

Lam Wun Un, motorista de pesados do Instituto para os As-
suntos Municipais, com o número de contribuinte 6054712, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 7 de 
Outubro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
e da «Conta Especial», por completar 35 anos de tempo de 
contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos ar-
tigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Lei Vun Leong, operário qualificado do Instituto para os As-
suntos Municipais, com o número de contribuinte 6054909, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 5 de 
Outubro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
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e da «Conta Especial», por completar 33 anos de tempo de 
contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos ar-
tigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Helena Margarida Clemente Pinto Brandão, técnica superior 
do Instituto para os Assuntos Municipais, com o número de 
contribuinte 6058947, cancelada a inscrição no Regime de 
Previdência em 5 de Outubro de 2022, nos termos do artigo 
13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as 
taxas de reversão a que tem direito no âmbito do Regime de 
Previdência, correspondentes a 100% dos saldos da «Conta 
das Contribuições Individuais» e da «Conta Especial», e 
94% do saldo da «Conta das Contribuições da RAEM», por 
completar 23 anos de tempo de contribuição no Regime de 
Previdência, nos termos dos artigos 14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do 
mesmo diploma.

Maria Teresa Leitão Catalão Mousinho, adjunto-técnico da 
Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento 
Tecnológico, com o número de contribuinte 6060690, cance-
lada a inscrição no Regime de Previdência em 10 de Outu-
bro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), da Lei 
n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a que 
tem direito no âmbito do Regime de Previdência, corres-
pondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribuições 
Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» e da 
«Conta Especial», por completar 28 anos de tempo de con-
tribuição no Regime de Previdência, nos termos dos artigos 
14.º, n.º 1, e 40.º, n.º 4, do mesmo diploma.

Chau Vai Keong, motorista de ligeiros do Instituto para os As-
suntos Municipais, com o número de contribuinte 6063576, 
cancelada a inscrição no Regime de Previdência em 2 de 
Outubro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, alínea 1), 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixadas as taxas de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondentes a 100% dos saldos da «Conta das Contribui-
ções Individuais», da «Conta das Contribuições da RAEM» 
e da «Conta Especial», por completar 35 anos de tempo de 
contribuição no Regime de Previdência, nos termos dos ar-
tigos 14.º, n.º 1, e 39.º, n.º 6, do mesmo diploma.

Ho Un Kuan, técnica superior do Comissariado da Auditoria, 
com o número de contribuinte 6101672, cancelada a inscri-
ção no Regime de Previdência em 3 de Outubro de 2022, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 
do Regime de Previdência, correspondentes a 100% do sal-
do da «Conta das Contribuições Individuais» e 50% do sal-
do da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 
13 anos de tempo de contribuição no Regime de Previdên-
cia, nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Tam Man Ieng, auxiliar de serviços gerais dos Serviços de Saú-
de, com o número de contribuinte 6210404, cancelada a ins-
crição no Regime de Previdência em 11 de Junho de 2022, 
nos termos do artigo 13.º, n.º 1, da Lei n.º 8/2006, em vigor 
— fixadas as taxas de reversão a que tem direito no âmbito 
do Regime de Previdência, correspondentes a 100% do sal-
do da «Conta das Contribuições Individuais» e 25% do sal-
do da «Conta das Contribuições da RAEM», por completar 
6 anos de tempo de contribuição no Regime de Previdência, 
nos termos do artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.
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Vishal Vishwanath 

Apte 6246999 8/2006

6266124

8/2006

15/2009

26/2009

–––––––

 

印 務 局

批 示 摘 錄

14/2009

21/2021

14/2016

12/2015

660

Vishal Vishwanath Apte, monitor da ETIH do Instituto de 
Formação Turística de Macau, com o número de contribuin-
te 6246999, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 17 de Outubro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada a taxa de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondente a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta das Contri-
buições da RAEM», por contar menos de 5 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 
artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Ho Karine Ching Hin, assistente do Instituto de Forma-
ção Turística de Macau, com o número de contribuinte 
6266124, cancelada a inscrição no Regime de Previdência 
em 4 de Outubro de 2022, nos termos do artigo 13.º, n.º 1, 
da Lei n.º 8/2006, em vigor — fixada a taxa de reversão a 
que tem direito no âmbito do Regime de Previdência, cor-
respondente a 100% do saldo da «Conta das Contribuições 
Individuais» e sem direito ao saldo da «Conta das Contri-
buições da RAEM», por contar menos de 5 anos de tempo 
de contribuição no Regime de Previdência, nos termos do 
artigo 14.º, n.º 1, do mesmo diploma.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Adminis-
tração e Justiça, de 15 de Setembro de 2022:

Ma Weng Chi dos Santos — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão Administrativa e 
Financeira, nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 (Dis-
posições Fundamentais do Estatuto do Pessoal de Direcção 
e Chefia) e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009 
(Disposições complementares do estatuto do pessoal de 
direcção e chefia), por possuir competência e experiência 
profissionais adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 11 de Novembro de 2022.

–––––––

Fundo de Pensões, aos 3 de Novembro de 2022. — A Presi-
dente do Conselho de Administração, Diana Maria Vital Costa.

IMPRENSA OFICIAL

Extracto de despacho

Por despacho da signatária, de 27 de Outubro de 2022:

Lam Pou Iu, técnico superior assessor, 3.º escalão, em regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, desta 
Imprensa — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato com referência à categoria de técnico superior 
assessor principal, 1.º escalão, índice 660, nos termos dos 
artigos 14.º, n.os 1, alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009 «Regime 
das Carreiras dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», 
em vigor, e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 
«Recrutamento, Selecção e Formação para efeitos de Acesso 
dos Trabalhadores dos Serviços Públicos», alterado e repu-
blicado pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, con-
jugados com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015 «Regime 
do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», em vigor, a 
partir da data da publicação do presente extracto de despacho.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA 

E DESENVOLVIMENTO TECNOLÓGICO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 31 de Agosto de 2022:

Ho Wan Long — contratado em regime de contrato adminis-
trativo de provimento, pelo período experimental de seis 
meses, como técnico superior de 2.a classe, 1.º escalão, área 
de electrónica e comunicação, índice 430, nestes Serviços, 
nos termos do artigo 10.º, n.º 1, da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, conjugado com os artigos 3.º, n.º 2, 4.º e 5.º, 
n.º 1, da Lei n.º 12/2015,  a partir de 9 de Novembro de 2022. 

–––––––

Direcção dos Serviços de Economia e Desenvolvimento Tec-
nológico, aos 31 de Outubro de 2022. — O Director dos Servi-
ços, Tai Kin Ip.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 10 de Agosto de 2022:

Wong Wai Si — provido em regime de contrato administrativo 
de provimento, pelo período experimental de seis meses, 
como técnico superior principal, 1.º escalão, área de gestão 
de finanças públicas, índice 540, nestes Serviços, nos termos 
dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras 
dos trabalhadores dos serviços públicos», alterada pela Lei 
n.º 4/2017, e 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 31 
de Outubro de 2022.

Iong Sio Chong — provido em regime de contrato administra-
tivo de provimento, pelo período de um ano, como técnico 
superior principal, 1.º escalão, área de gestão de finanças 
públicas, índice 540, nestes Serviços, nos termos dos artigos 
12.º da Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras dos trabalha-
dores dos serviços públicos», alterada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º 
e 5.º, n.º 3, alínea 2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato 
de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 31 de Outu-
bro de 2022.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 30 de Setembro de 2022:

Chan Wai Kin — provido em regime de contrato administrati-
vo de provimento, pelo período experimental de seis meses, 
como técnico superior principal, 1.º escalão, área de gestão 
de finanças públicas, índice 540, nestes Serviços, nos termos 
dos artigos 12.º da Lei n.º 14/2009 «Regime das carreiras 
dos trabalhadores dos serviços públicos», alterada pela Lei 
n.º 4/2017, e 4.º e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015 «Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», a partir de 31 
de Outubro de 2022.

經 濟 及 科 技 發 展 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

430

–––––––

 

財 政 局

批 示 摘 錄

4/2017 14/2009

12/2015

540

4/2017 14/2009

12/2015

540

4/2017 14/2009

12/2015

540
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26/2009

4 / 2 017

14/2009 12/2015

180

Cristina Maria Dias 4/2017

14/2009 12/2015

345

4/2017 14/2009

12/2015

600

聲 明

12/2015

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Economia 
e Finanças, de 14 de Outubro de 2022:

Tam Lai Ha — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, a partir de 1 de Novembro de 2022, no cargo de 
chefe da Divisão de Orçamento e Contas Públicas desta 
Direcção de Serviços, nos termos do artigo 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009, por possuir competência 
profissional e experiência adequadas para o exercício das 
respectivas funções.

Por despachos da subdirectora dos Serviços, de 14 de Ou-
tubro de 2022:

U Ka I e Leong Wai Ip — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.a dos seus contratos administrativos de provimento sem 
termo, passando a vencer pelo índice 180, correspondente à 
categoria de operário qualificado, 4.º escalão, nestes Servi-
ços, nos termos dos artigos 13.º da Lei n.º 14/2009, alterada 
pela Lei n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015, a partir de 5 de 
Outubro de 2022 e 13 de Outubro de 2022, respectivamente.

Por despacho do director dos Serviços, de 28 de Outubro 
de 2022:

Cristina Maria Dias — alterada, por averbamento, a cláusula 
3.a do seu contrato administrativo de provimento de longa 
duração com referência à categoria de assistente técnico 
administrativo especialista principal, 1.º escalão, índice 345, 
nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º da Lei n.º 14/2009, 
alterada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015.

Por despacho do director dos Serviços, de 1 de Novembro 
de 2022:

Kong U Tin — alterada, por averbamento, a cláusula 3.a do seu 
contrato administrativo de provimento sem termo com refe-
rência à categoria de técnico superior assessor, 1.º escalão, ín-
dice 600, nestes Serviços, nos termos dos artigos 14.º da Lei 
n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017, e 4.º da Lei n.º 12/2015.

Declarações

Para os devidos efeitos se declara que Song Pak Meng, 
adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, em regime de con-
trato administrativo de provimento sem termo, cessou as suas 
funções nesta Direcção de Serviços, nos termos do artigo 9.º 
da Lei n.º 12/2015, a partir de 1 de Novembro de 2022, data em 
que iniciou funções na Assembleia Legislativa da Região 
Administrativa Especial de Macau, em caso de mobilidade.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS LABORAIS

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 14 de Outubro de 2022:

Lai Ka Lai — renovada a comissão de serviço, pelo período de 
um ano, como chefe da Divisão de Licenciamento e de Apoio 
Técnico destes Serviços, nos termos dos artigos 5.º da Lei 
n.º 15/2009, e 8.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 
a partir de 15 de Novembro de 2022, por possuir competência 
profissional e experiência adequadas para o exercício das suas 
funções.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos Laborais, 1 de 
Novembro de 2022. — O Director dos Serviços, Wong Chi Hong.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ESTATÍSTICA E CENSOS

Extracto de despacho

Por despachos do signatário, de 1 de Novembro de 2022:

Lei Ka Lin e Loi Ieng Chi, técnicas especialistas, 3.º escalão, 
destes Serviços — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª 
dos seus contratos administrativos de provimento para técnicas 
especialistas principais, 1.º escalão, índice 560, da carreira 
de técnico destes Serviços, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 1), e 2, da Lei n.º 14/2009, com as alterações intro-
duzidas pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo Regulamento 
Administrativo n.º 21/2021 e 4.º da Lei n.º 12/2015, alterada 
pela Lei n.º 2/2021, a partir da data da publicação no Boletim 

Oficial da RAEM do presente extracto de despacho.

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Chan Si Lim, agente 
de censos e inquéritos especialista principal, 2.º escalão, de 
nomeação definitiva, destes Serviços, foi desligada do serviço 
para efeitos de aposentação obrigatória por atingir o limite de 
idade, a partir de 30 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Estatística e Censos, aos 3 de 
Novembro de 2022. — O Director dos Serviços, Ieong Meng 

Chao.

勞 工 事 務 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

–––––––

 

統 計 暨 普 查 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021 14/2009

21/2021

14/2016 2/2021

12/2015

560

聲 明

–––––––
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消 費 者 委 員 會

批 示 摘 錄

1/98/M

4/95/M

–––––––

 

治 安 警 察 局

批 示 摘 錄

059/

SS/2022 149/2019 86/2021

182/2019

G

g

n

312051

–––––––

  

司 法 警 察 局

批 示 摘 錄

CONSELHO DE CONSUMIDORES

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Econo-
mia e Finanças, de 27 de Outubro de 2022:

Ng In Tin — renovada a nomeação, pelo prazo de um ano, 
como vogal a tempo parcial da Comissão Executiva do Con-
selho de Consumidores, em representação da Direcção dos 
Serviços de Finanças, nos termos dos n.os 1 e 3 do artigo 9.º 
da Lei n.º 4/95/M, de 12 de Junho, alterada pela Lei n.º 1/98/M, 
de 1 de Junho, a partir de 25 de Novembro de 2022, por pos-
suir competência profissional e experiência adequadas para 
o exercício das respectivas funções.

–––––––

Conselho de Consumidores, aos 28 de Outubro de 2022. — 
A Presidente da Comissão Executiva, Leong Pek San.

CORPO DE POLÍCIA DE SEGURANÇA PÚBLICA

Extracto de despacho

Por Despacho n.º 059/SS/2022 do Ex.mo Senhor Secretário 
para a Segurança, de 20 de Outubro de 2022, no uso 
dos poderes executivos conferidos pelo n.º 1 da Ordem 
Executiva n.º 182/2019, alterada pela Ordem Executiva 
n.º 86/2021, nos termos do artigo 204.º do Estatuto dos 
agentes das Forças e Serviços de Segurança e, bem assim, 
exarado no uso da competência que lhe advém do dispos-
to no Anexo G do n.º 1 do artigo 211.º do Estatuto dos 
Militarizados das Forças de Segurança de Macau, respei-
tante ao Processo Disciplinar n.º 149/2019, pune o guarda 
n.º 312051 Lei Chan Hou, do CPSP, com a pena de de-
missão, nos termos das disposições conjugadas da alínea 
g) do artigo 219.º, artigo 224.º, n.º 1 e alínea n) do n.º 2 do 
artigo 238.º e artigo 232.º todos os normativos citados do 
EMFSM, a partir do dia 22 de Outubro de 2022.

–––––––

Corpo de Polícia de Segurança Pública, aos 27 de Outubro 
de 2022. — O Comandante, Ng Kam Wa, superintendente-
-geral.

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 5 de Setembro de 2022:

Lu Tong, Hu Mingrui, Fu Liying, Zhao Yiyi e Wang Wanxin — 
renovados os contratos individuais de trabalho, pelo período 
de um ano, a partir de 4 de Janeiro de 2023.
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附件

Por despacho do signatário, de 6 de Setembro de 2022:

Iong Cheok Fong — renovado o contrato administrativo de 
provimento de longa duração, pelo período de três anos, 
como letrado chefe, 1.º escalão, nesta Polícia, nos termos dos 
artigos 4.º e 6.º, n.º 4, da Lei n.º 12/2015, Regime do Contra-
to de Trabalho nos Serviços Públicos, vigente, e do artigo 
11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 
com referência ao disposto no n.º 1, alínea 5), do Despacho 
do Secretário para a Segurança n.º 189/2019, publicado no 
Boletim Oficial da RAEM n.º 1/2020, II Série, de 2 de Janeiro, 
a partir de 29 de Novembro de 2022.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 28 de Setembro de 2022:

Chiu Chu Wai Man — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão de Ligação entre 
Polícia e Comunidade e Relações Públicas desta Polícia, 
nos termos dos artigos 11.º, n.º 1, e 20.º da Lei n.º 5/2006, 
alterada pela Lei n.º 14/2020, e artigos 32.º, n.º 2, alínea 3), 
35.º, 38.º, n.os 1, alínea 1), e 2, e 39.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 35/2020, conjugados com os artigos 1.º, n.os 1 e 
3, 2.º, n.os 1 e 3, alínea 2), 5.º e 34.º da Lei n.º 15/2009, e os ar-
tigos 1.º, 8.º, 9.º, n.º 2, e 21.º do Regulamento Administrativo 
n.º 26/2009, com referência ao artigo 23.º, n.º 7, do ETAPM, 
vigente, por possuir competência profissional e experiência 
adequadas para o exercício das suas funções, a partir de 10 
de Novembro de 2022.

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 25 de Outubro de 2022:

António Manuel Pereira, inspector de 1.ª classe, de nomeação 
definitiva, da Polícia Judiciária — nomeado, em comissão 
de serviço, pelo período de um ano, para exercer o cargo de 
chefe do Departamento de Investigação Criminal, do grupo 
de pessoal de direcção e chefia do quadro da mesma Polí-
cia, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 1), 4.º, 5.º e 34.º 
da Lei n.º 15/2009, 5.º e 6.º, n.º 2, alínea 1), do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, 11.º, n.º 1, e 12.º, alínea 3), da 
Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 3.º, n.º 2, alínea 
1), 38.º, n.º 1, alínea 1), e 42.º, n.º 1, alínea 1), do Regulamento 
Administrativo n.º 35/2020.

O nomeado ocupa o lugar criado pelo Mapa a que se refere o 
artigo 38.º, n.º 2, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

Nos termos do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação 
e ao currículo académico e profissional do nomeado.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de António Manuel Pereira para 
o cargo de chefe do Departamento de Investigação Criminal 
da Polícia Judiciária:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
face às atribuições cometidas à Polícia Judiciária;

— António Manuel Pereira exerce funções na área de inves-
tigação criminal há mais de trinta e quatro anos, possuindo 
uma rica experiência na gestão de investigação criminal, e re-
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conhecida competência profissional e aptidão para o exercício 
do cargo por parte do nomeado, o que se demonstra pelo curri-
culum vitae.

Currículo académico:

— 9.º ano de escolaridade.

Formação profissional:

— Curso de formação de comando operacional de casos cri-
minais, técnicas e procedimentos;

— Curso de especialização sobre crime organizado;

— Curso de aperfeiçoamento sobre o procedimento proces-
sual penal;

— Curso de aperfeiçoamento do direito penal e direito pro-
cessual penal;

— Curso de especialização sobre crime económico;

— Curso sobre fraudes em cartões de crédito;

— Course in narcotics enforcement;

— Crisis management course;

— Aviation security management course;

— Strategic aviation security management programme;

— Curso de técnicas de interrogatório;

— Curso de introdução ao direito;

— Curso de regime disciplinar na administração pública de 
Macau;

— Curso sobre processo administrativo contencioso;

— Curso de formação da aplicação de analyst notebook.

Currículo profissional:

— Em 1980, auxiliar-técnico de 3.ª classe da Direcção dos 
Serviços de Educação;

— Em 1981, professor da Direcção dos Serviços de Educa-
ção;

— Em 1988, agente-auxiliar da Directoria da Polícia Judiciá-
ria;

— Em 1989, auxiliar de investigação criminal da Directoria 
da Polícia Judiciária;

— Em 1993, investigador estagiário da Directoria da Polícia 
Judiciária;

— Em 1994, investigador de 2.ª classe da Directoria da Polí-
cia Judiciária;

— Em 1998, investigador de 1.ª classe da Directoria da Polí-
cia Judiciária;

— Em 1999, investigador criminal principal da Polícia Judi-
ciária;
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附件

— Em 2007, subinspector da Polícia Judiciária;

— Em 2015, inspector de 2.ª classe da Polícia Judiciária;

— Em 2018, inspector de 1.ª classe da Polícia Judiciária.

*******

— Em 2011, chefia funcional da Secção de Investigação e 
Combate aos Crimes de Fogo Posto da Polícia Judiciária;

— Em 2014 e 2015, chefia funcional e responsável da Secção 
de Investigação e Combate ao Roubo;

— Em Janeiro de 2020, chefe da Divisão de Investigação e 
Combate ao Banditismo da Polícia Judiciária, em regime de 
substituição e, em Maio do mesmo ano, chefe dessa Divisão.

— Em 29 de Agosto de 2022 até à presente data, chefe do 
Departamento de Investigação Criminal, em regime de substi-
tuição.  

Louvor:

— Em 2019, foi-lhe concedido «medalha de dedicação»;

— Em 2011, 2012, 2013 e 2019, foram-lhe concedidos quatro 
«menção de mérito excepcional»;

— Em 2009, 2010 e 2017, foram-lhe concedidos três «louvor 
individual»;

— De 1994 a 2021, foram-lhe concedidos vinte e seis «louvor 
colectivo» e um «elogio colectivo».

Tang Kam Va, subinspector, de nomeação definitiva, da Polícia 
Judiciária — nomeado, em comissão de serviço, pelo perío-
do de um ano, para exercer o cargo de chefe da Divisão 
de Investigação e Combate ao Banditismo, do grupo de 
pessoal de direcção e chefia do quadro da mesma Polícia, 
nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º, 5.º e 34.º da 
Lei n.º 15/2009, e 3.º, n.º 2, e 5.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009, 11.º, n.º 1, e 12.º, alínea 10), da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 6.º, n.º 2, alínea 2), 
38.º, n.º 1, alínea 1), e 42.º, n.º 2, alínea 4), do Regulamento 
Administrativo n.º 35/2020.

O nomeado ocupa o lugar criado pelo Mapa a que se refere o 
artigo 38.º, n.º 2, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

Nos termos do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação 
e ao currículo académico e profissional do nomeado.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Tang Kam Va para o cargo de 
chefe da Divisão de Investigação e Combate ao Banditismo da 
Polícia Judiciária:

— Vacatura do cargo e necessidade do seu preenchimento 
face às atribuições cometidas à Polícia Judiciária;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para 
o exercício do cargo por parte de Tang Kam Va, o que se de-
monstra pelo curriculum vitae.
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Currículo académico:

— Licenciatura em Direito.

Formação profissional:

— Curso de especialização sobre crime organizado;

— Curso de formação «Comando operacional de casos cri-
minais, técnicas e procedimentos»;

— Curso de técnica de interrogatório em matéria criminal;

— Curso de aperfeiçoamento do Direito Penal e Direito Pro-
cessual Penal;

— Curso de aperfeiçoamento sobre o procedimento proces-
sual penal;

— Curso de Direito e Processo Penal;

— Acção de formação no âmbito do procedimento discipli-
nar.

Currículo profissional:

— Em 1987, início de funções na Directoria da Polícia Judi-
ciária;

— Em 1990, agente-auxiliar da Directoria da Polícia Judiciá-
ria;

— Em 1990, auxiliar de investigação criminal da Directoria 
da Polícia Judiciária;

— Em 1995, investigador estagiário da Directoria da Polícia 
Judiciária;

— Em 1996, investigador de 2.ª classe da Directoria da Polí-
cia Judiciária;

— Em 1999, investigador de 1.ª classe da Polícia Judiciária;

— Em 2003, investigador criminal principal da Polícia Judi-
ciária;

— Em 2012, subinspector da Polícia Judiciária.

*******

— Em 2006, chefia funcional da Secção de Operação de 
Combate aos Crimes relacionados com o Jogo da Divisão de 
Investigação de Crimes relacionados com o Jogo da Polícia Ju-
diciária;

— Em 2010, chefe da Divisão de Investigação de Crimes 
relacionados com o Jogo da Polícia Judiciária, em regime de 
substituição;

— De 2011 a 2012, chefe da Divisão de Investigação de Cri-
mes relacionados com o Jogo da Polícia Judiciária;

— Em 2020, chefia funcional da Secção de Investigação de 
Crimes Contra a Propriedade da Polícia Judiciária;

— De 29 de Agosto de 2022 até à presente data, chefe da 
Divisão de Investigação e Combate ao Banditismo da Polícia 
Judiciária, em regime de substituição.
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附件

QE plus

QE plus

Agilent 7890B

3200Qtrap

Louvor:

— Em 2006 e 2009, foram-lhe concedidos «menção de méri-
to excepcional»;

— Em 2010 e 2021, foram-lhe concedidos dois «louvor indi-
vidual»; 

— De 1995 a 2021, foram-lhe concedidos quinze «louvor co-
lectivo».

Iao Leng, técnica superior de ciências forenses assessora prin-
cipal, contratada por contrato administrativo de provimento 
sem termo, da Polícia Judiciária — nomeada, em comissão 
de serviço, pelo período de um ano, para exercer o cargo de 
chefe da Divisão de Apoio Técnico de Ciências Forenses, do 
grupo de pessoal de direcção e chefia do quadro da mesma 
Polícia, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º, 5.º 
e 34.º da Lei n.º 15/2009, e 3.º, n.º 2, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, 11.º, n.º 1, da Lei n.º 5/2006, al-
terada pela Lei n.º 14/2020, e 23.º, n.º 2, alínea 2), e 38.º, n.º 1, 
alínea 1), do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

A nomeada ocupa o lugar criado pelo Mapa a que se refere o 
artigo 38.º, n.º 2, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

Nos termos do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação 
e ao currículo académico e profissional da nomeada.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Iao Leng para o cargo de 
chefe da Divisão de Apoio Técnico de Ciências Forenses da 
Polícia Judiciária:

— Necessidade do preenchimento do lugar face às atribui-
ções cometidas à Polícia Judiciária;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte de Iao Leng, o que se demonstra 
pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Agricultura.

Formação profissional:

— QE plus software training;

— QE plus operating training;

— Curso de Formação de Auditor Interno de Acreditação 
de Laboratório;

— Agilent 7890B GC training course;

— The 3200Qtrap operator training class;

— Urinalysis unit (Forensic toxicology section);

— Curso «Técnicas de Inspecção no Local do Crime»;

— Palestra «Procedimentos de Investigação Criminal»;

— Workshop «Candestine lab awareness»;
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附件

— The workshop: Drug profiling;

— Workshop sobre Investigação dos Acidentes de Trânsito.

Currículo profissional:

— Em Junho de 2000, técnica da Polícia Judiciária;

— Em Dezembro de 2002, técnica superior da Polícia Judi-
ciária;

— Em Outubro de 2020, técnica superior de ciências foren-
ses da Polícia Judiciária.

*******

— Em 29 de Agosto de 2022 até à presente data, chefe da 
Divisão de Apoio Técnico de Ciências Forenses da Polícia Ju-
diciária, em regime de substituição.

Louvor:

— Em 2011, foi-lhe concedido «louvor individual»;

— De 2001 a 2022, foram-lhe concedidos oito «louvor colec-
tivo».

Wong Kin Hon, investigador criminal principal, de nomeação 
definitiva, da Polícia Judiciária — nomeado, em comissão 
de serviço, pelo período de um ano, para exercer o cargo 
de chefe da Divisão de Informações de Segurança do Es-
tado, do grupo de pessoal de direcção e chefia do quadro da 
mesma Polícia, nos termos dos artigos 2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º, 
5.º e 34.º da Lei n.º 15/2009, 3.º, n.º 2, e 5.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, 11.º, n.º 1, e 12.º, alínea 18), da Lei 
n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, e 18.º, n.º 2, alínea 1), 
38.º, n.º 1, alínea 1), e 42.º, n.º 2, alínea 12), do Regulamento 
Administrativo n.º 35/2020.

O nomeado ocupa o lugar criado pelo Mapa a que se refere o 
artigo 38.º, n.º 2, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

Nos termos do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação 
e ao currículo académico e profissional do nomeado.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Wong Kin Hon para o cargo 
de chefe da Divisão de Informações de Segurança do Estado 
da Polícia Judiciária:

— Necessidade do preenchimento do lugar face às atribui-
ções cometidas à Polícia Judiciária;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte de Wong Kin Hon, o que se de-
monstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Direito;

— Licenciatura em Gestão.
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2006

2006

2010

2010

2011

2015

2019

********

2020

2022 8 29

2021 奬

2020 奬

2020

2011 2022

2011

Formação profissional:

— Curso da análise de informações da secção de informa-
ções criminais;

— Workshop on surveillance support and tactical arrest;

— Acção de formação sobre técnicas de assalto;

— Curso de instrutor de armamento e tiro;

— Curso de estudo temático da Polícia de Macau;

— Curso de formação de conhecimentos básico sobre drones 
e segurança de aviação;

— Curso de processo disciplinar.

Currículo profissional:

— Em 2006, formando dos Serviços de Alfândega da Região 
Administrativa Especial de Macau da República Popular da 
China;

— Em 2006, verificador alfandegário dos Serviços de Alfân-
dega da Região Administrativa Especial de Macau da Repúbli-
ca Popular da China;

— Em 2010, formando do curso de formação para investiga-
dores criminais estagiários da Polícia Judiciária;

— Em 2010, investigador criminal estagiário da Polícia Judi-
ciária;

— Em 2011, investigador criminal de 2.ª classe da Polícia Ju-
diciária;

— Em 2015, investigador criminal de 1.ª classe da Polícia Ju-
diciária;

— Em 2019, investigador criminal principal da Polícia Judi-
ciária.

*******

— Em 2020, chefia funcional da Divisão de Informações de 
Segurança do Estado da Polícia Judiciária;

— Em 29 de Agosto de 2022 até à presente data, chefe da 
Divisão de Informações de Segurança do Estado da Polícia Ju-
diciária, em regime de substituição.

Louvor:

— Em 2021, desempenhou funções no Centro de Comando 
de Resposta a Crises, onde lhe foi concedida «medalha de va-
lor»;

— Em 2020, desempenhou funções no Departamento de 
Informações e Apoio, onde lhe foi concedida «medalha de va-
lor»;

— Em 2020, foi-lhe concedido «louvor individual»;

— De 2011 a 2022, foram-lhe concedidos dezasseis «louvor 
colectivo»;

— Em 2011, foi-lhe concedido «elogio colectivo».
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15/2009

26/2009

14/2020 5/2006

35/2020

35/2020

15/2009

––––––––––

附件

2004

2005

2011

Antonio Chang, investigador criminal principal, de nomeação 
definitiva, da Polícia Judiciária — nomeado, em comissão 
de serviço, pelo período de um ano, para exercer o cargo 
de chefe da Divisão de Investigação de Crimes relativos à 
Segurança do Estado, do grupo de pessoal de direcção e 
chefia do quadro da mesma Polícia, nos termos dos artigos 
2.º, n.º 3, alínea 2), 4.º, 5.º e 34.º da Lei n.º 15/2009, e 3.º, n.º 2, e 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 26/2009, 11.º, n.º 1, e 
12.º, alínea 19), da Lei n.º 5/2006, alterada pela Lei n.º 14/2020, 
e 18.º, n.º 2, alínea 2), 38.º, n.º 1, alínea 1), e 42.º, n.º 2, alínea 
13), do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

O nomeado ocupa o lugar criado pelo Mapa a que se refere o 
artigo 38.º, n.º 2, do Regulamento Administrativo n.º 35/2020.

Nos termos do n.º 2 do artigo 5.º da Lei n.º 15/2009, é publi-
cada, em anexo, a nota relativa aos fundamentos da nomeação 
e ao currículo académico e profissional do nomeado.

––––––––––

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Antonio Chang para o cargo 
de chefe da Divisão de Investigação de Crimes relativos à Se-
gurança do Estado da Polícia Judiciária:

— Necessidade do preenchimento do lugar face às atribui-
ções cometidas à Polícia Judiciária;

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo por parte de Antonio Chang, o que se de-
monstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Licenciatura em Direito.

Formação profissional:

— Curso de formação profissional sobre a Segurança do Es-
tado;

— Curso de negociação para situações de crise (nível básico);

— Curso de protecção básica;

— Workshop on surveillance support and tactical arrest;

— Curso de estudo temático da Polícia de Macau;

— Curso de perseguimento da secção de informações crimi-
nais;

— Curso de regime jurídico disciplinar.

Currículo profissional:

— Em 2004, instruendo da Direcção dos Serviços das Forças 
de Segurança de Macau;

— Em 2005, guarda do Corpo de Polícia de Segurança Pú-
blica;

— Em 2011, formando do curso de formação para investiga-
dores criminais estagiários da Polícia Judiciária; 
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2012

2013

2016

2019

********

2020

2022 8 29

2021 奬

2020 奬

2017

2014

2012 2022

–––––––

 

消 防 局

批 示 摘 錄

124/2022

26/2009

422901

–––––––

 

— Em 2012, investigador criminal estagiário da Polícia Judi-
ciária;

— Em 2013, investigador criminal de 2.ª classe da Polícia Ju-
diciária;

— Em 2016, investigador criminal de 1.ª classe da Polícia Ju-
diciária;

— Em 2019, investigador criminal principal da Polícia Judi-
ciária.

*******

— Em 2020, chefia funcional da Divisão de Investigação de 
Crimes relativos à Segurança do Estado da Polícia Judiciária;

— Em 29 de Agosto de 2022 até à presente data, chefe da 
Divisão de Investigação de Crimes relativos à Segurança do 
Estado da Polícia Judiciária, em regime de substituição.

Louvor:

— Em 2021, desempenhou funções no Centro de Comando 
de Resposta a Crises, onde lhe foi concedida «medalha de va-
lor»;

— Em 2020, desempenhou funções no Departamento de 
Informações e Apoio, onde lhe foi concedida «medalha de va-
lor»;

— Em 2017, foi-lhe concedido «menção de mérito excepcio-
nal»;

— Em 2014, foi-lhe concedido «louvor individual»;

— De 2012 a 2022 foram-lhe concedidos dezoito «louvor co-
lectivo».

–––––––

Polícia Judiciária, aos 4 de Novembro de 2022. — O Direc-
tor, Sit Chong Meng.

CORPO DE BOMBEIROS

Extracto de despacho

Por Despacho do Secretário para a Segurança n.º 124/2022, 
de 24 de Outubro de 2022:

Lou Kit Chi, chefe de primeira n.º 422901, chefe do Departamen-
to de Segurança dos Combustíveis do Corpo de Bombeiros — 
renovada a comissão de serviço no respectivo cargo, pelo 
período de dois anos, nos termos do artigo 8.º do Regula-
mento Administrativo n.º 26/2009 (Disposições complemen-
tares do estatuto do pessoal de direcção e chefia), por pos-
suir experiência e capacidade profissional adequadas para o 
exercício das suas funções, a partir de 6 de Janeiro de 2023.

–––––––

Corpo de Bombeiros, 1 de Novembro de 2022. — O Coman-
dante, Leong Iok Sam, chefe-mor.
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DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS CORRECCIONAIS

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-
ça, de 1 de Setembro de 2022:

Ho Iok Meng, candidato classificado em 4.º lugar no concurso 
de avaliação de competências profissionais ou funcionais, 
externo, do regime de gestão uniformizada, a que se refere a 
lista classificativa final inserta no Boletim Oficial da RAEM 
n.º 46/2021, II Série, de 17 de Novembro — contratado em 
regime de contrato administrativo de provimento, pelo pe-
ríodo experimental de seis meses, como técnico superior de 
2.ª classe, 1.º escalão, área de engenharia electromecânica, 
índice 430, nos termos do artigo 37.º do Regulamento Ad-
ministrativo n.º 14/2016, alterado pelo Regulamento Admi-
nistrativo n.º 23/2017, conjugado com os artigos 3.º, n.º 2, 4.º, 
n.º 1, e 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a partir de 10 de Outubro 
de 2022.

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Seguran-
ça, de 28 de Setembro de 2022:

Ng Iok Wong — renovada a comissão de serviço, por mais um 
ano, como chefe da Divisão de Reparação e Manutenção, 
nos termos dos artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 7.º e 8.º do Re-
gulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir compe-
tência profissional e experiência adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 1 de Janeiro de 2023.

Por despachos da chefe do Departamento de Gestão de 
Recursos e Informática, de 29 de Setembro de 2022:

Un Un I, auxiliar, 3.º escalão, em regime de contrato adminis-
trativo de provimento sem termo — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª do referido contrato com referência 
à mesma categoria, 4.º escalão, índice 140, nos termos do 
artigo 13.º, n.os 2, alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, 
conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, 
a partir de 14 de Setembro de 2022.

Teng Shih Ee, adjunto-técnico especialista principal, 1.º esca-
lão, em regime de contrato administrativo de provimento 
sem termo — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
referido contrato com referência à mesma categoria, 2.º 
escalão, índice 465, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 1), 
3 e 4, da Lei n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, 
n.º 2, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 18 de Setembro 
de 2022.

Lo Choi Ieng, adjunto-técnico especialista, 2.º escalão, em re-
gime de contrato administrativo de provimento sem termo 
— alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do referido 
contrato com referência à mesma categoria, 3.º escalão, índi-
ce 430, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, alínea 2), e 4, da Lei 
n.º 14/2009, vigente, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, vigente, a partir de 18 de Setembro de 2022.

Por despachos do signatário, de 14 de Outubro de 2022:

Lok Kin Keong e Huang Jiayi, técnicos superiores de 2.ª clas-
se, 1.º escalão — renovados os contratos administrativos de 
provimento, pelo período de um ano, nos termos dos artigos 

懲 教 管 理 局

批 示 摘 錄

12/2015

23/2017

14/2016

430

15/2009 26/2009

14/2009

12/2015

140

14/2009

12/2015

465

14/2009

12/2015

430

12/2015



16936    45   2022  11  9 

12/2015

聲 明

–––––––

 

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

姓名 職級 職階

3

姓名 職級 職階

2

姓名 職級 職階

1

7/2006

4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, vigente, a partir 
de 27 de Dezembro de 2022 e 14 de Janeiro de 2023, respec-
tivamente.

Wong Kai Meng, operário qualificado, 3.º escalão — renovado 
o contrato administrativo de provimento, pelo período de 
um ano, nos termos dos artigos 4.º, n.os 2 e 3, e 6.º, n.º 1, da 
Lei n.º 12/2015, vigente, a partir de 9 de Janeiro de 2023.

Declaração

Wong Wai Kin, guarda, 1.º escalão, da DSC, de nomeação 
provisória — cessou as funções nestes Serviços, a seu pedido, a 
partir de 6 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços Correccionais, aos 31 de Outubro de 
2022. — Pel’O Director dos Serviços, Chio Song Un, subdirector.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS 

DE SEGURANÇA DE MACAU

Extractos de despachos

Por despachos do Ex.mo Senhor Secretário para a Segu-
rança, de 19 de Outubro de 2022:

Os CAP de longa duração dos trabalhadores destes Serviços, 
abaixo mencionados — alterados para CAP sem termo, nos 
termos do artigo 6.º, n.os 2, alínea 2), e 3, da Lei n.º 12/2015, 
a partir das datas seguintes:

A partir de 3 de Outubro de 2022:

Nome Categoria Escalão

Tai Wai Meng Motorista de pesados 3

A partir de 14 de Outubro de 2022:

Nome Categoria Escalão

Ao Mio Wan Letrada principal 2

A partir de 15 de Outubro de 2022:

Nome Categoria Escalão

Lou Belisa
Assistente de relações 

públicas principal
1

Chui Chin Man, subchefe, 4.º escalão — dada por finda a sua 
requisição, nos termos dos artigos 34.º da Lei n.º 7/2006 e 
34.º do ETAPM, vigente, com efeitos a 31 de Outubro de 
2022, regressando no mesmo dia à Direcção dos Serviços 
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–––––––

 

金 融 情 報 辦 公 室

聲 明

–––––––

 

海 關 福 利 會

聲 明 書

摘要

海關福利會——部門預算

2/2018

/

Correccionais e indo iniciar em 1 de Novembro de 2022, 
nova requisição nas Forças de Segurança de Macau, pelo 
período de um ano.

–––––––

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, 1 
de Novembro de 2022. — A Directora dos Serviços, Kok Fong 
Mei, superintendente-geral alfandegária.

GABINETE DE INFORMAÇÃO FINANCEIRA

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Iong Sio Chong, téc-
nica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, contratada por contrato 
administrativo de provimento, cessou as suas funções neste 
Gabinete, nos termos do artigo 45.º do ETAPM, vigente, a par-
tir de 31 de Outubro de 2022, data em que iniciou funções na 
Direcção dos Serviços de Finanças.

–––––––

Gabinete de Informação Financeira, 1 de Novembro de 
2022. — A Coordenadora do Gabinete, substituta, Fong Iun 
Kei.

OBRA SOCIAL DOS SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Declaração

Extrato

Obra Social dos Serviços de Alfândega — 

Orçamento do Serviço

Nos termos do artigo 52.º e do n.º 5 do artigo 53.º do Regu-
lamento Administrativo n.º 2/2018, publicam-se as seguintes 
transferências de verbas (Orçamento da RAEM/2022):

二零二二年財政年度第三次預算修改

3.ª alteração orçamental do ano económico de 2022

分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

 Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

720001 海關福利會——部門預算 

Obra Social dos Serviços de Alfândega — 

Orçamento do Serviço

5-02-0 32-02-16-00-00

Actividades culturais e recreativas

$ 5,200.00
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分類 Classificação
名稱

Designação

追加/登錄

Reforços/

/Inscrições

註銷

Anulações組織

 Orgân.

功能

Func.

經濟

Económica

5-02-0 32-99-00-00-00

Outras

$ 15,200.00

5-02-0 39-01-00-00-00

Dotação provisional

$ 10,000.00

Total 

$ 15,200.00 $ 15,200.00

Fundamento para autorização:

26/10/2022

Despacho do Ex.mo Sr. Secretário para a Segurança, de 26/10/2022

–––––––

O Presidente, Vong Man Chong, director-geral dos S.A. — 
A Secretária, Ung Ka Vai, chefe do Departamento Administra-
tivo e Financeiro. — A Secretária, Lam Choi Hong, inspectora 
alfandegária. — O Vogal, Wan Tai Wai , técnico superior 
assessor principal do D.A.J.T. da D.S.F.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO E DE 

DESENVOLVIMENTO DA JUVENTUDE

Extractos de despachos

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura, de 20 de Outubro de 2022:

Choi Pou Wa, técnica especialista, 1.º escalão, índice 505, em 
regime de contrato administrativo de provimento de longa 
duração, destes Serviços — alterado para contrato admi-
nistrativo de provimento sem termo, nos termos do mapa 
2 do anexo I da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos 
Trabalhadores dos Serviços Públicos», alterada pelas Leis 
n.os 4/2017 e 2/2021, e dos artigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 2), da 
Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Servi-
ços Públicos», alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 27 de 
Agosto de 2022.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento 
de longa duração, destes Serviços — alterado para regime 
de contrato administrativo de provimento sem termo, nos 
termos do mapa VI anexo à Lei n.º 12/2010 «Regime das 
Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensino das Escolas 
Oficiais do Ensino Não Superior», e dos artigos 4.º e 6.º, n.º 2, 
alínea 2), da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Traba-
lho nos Serviços Públicos», alterada pela Lei n.º 2/2021:

Chan Hio Ieong e Ip Sao Man, como auxiliares de ensino, 2.º 
escalão, índice 280, a partir de 27 de Agosto de 2022.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterado para regime de contrato admi-
nistrativo de provimento de longa duração, pelo período 
de três anos, nos termos do mapa 2 do anexo I da Lei 
n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhadores dos 

  

 

 

教 育 及 青 年 發 展 局

批 示 摘 錄

4/2017 2/2021

14/2009

2/2021 12/2015

505  

12/2010

2/2021

12/2015

 

280

4/2017 2/2021 14/2009

2/2021

12/2015
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455

275

160

12/2010

2/2021

12/2015

 

260

4/2017

2/2021 14/2009

a 21/2021

14/2016

540

4/2017 2/2021 14/2009

2/2021 12/2015

21/2021

14/2016

485

560

Serviços Públicos», alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 2/2021, 
e dos artigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015 
«Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», 
alterada pela Lei n.º 2/2021:

Kan Pou Wa, como técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão, 
índice 455, a partir de 25 de Agosto de 2022;

Wong Chon U, como adjunto-técnico de 2.ª classe, 2.º esca-
lão, índice 275, a partir de 10 de Agosto de 2022;

Lo Chi Meng, como operário qualificado, 2.º escalão, índice 
160, a partir de 17 de Agosto de 2022.

O seguinte pessoal de contrato administrativo de provimento, 
destes Serviços — alterado para regime de contrato admi-
nistrativo de provimento de longa duração, pelo período de 
três anos, nos termos do mapa VI anexo à Lei n.º 12/2010 
«Regime das Carreiras dos Docentes e Auxiliares de Ensi-
no das Escolas Oficiais do Ensino Não Superior», e dos ar-
tigos 4.º e 6.º, n.º 2, alínea 1), da Lei n.º 12/2015 «Regime do 
Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos», alterada pela 
Lei n.º 2/2021:

Cheong Ka Ian e Lao Chi Weng, como auxiliares de ensino, 
1.º escalão, índice 260, a partir de 25 de Agosto de 2022.

Por despachos da subdirectora destes Serviços, de 27 de 
Outubro de 2022:

Kuok Sio Man, técnico superior de 1.ª classe, de nomeação de-
finitiva, destes Serviços — nomeado, definitivamente, para 
técnico superior principal, 1.º escalão, índice 540, da carrei-
ra de técnico superior do quadro do pessoal destes Serviços, 
nos termos dos artigos 14.º, 15.º e do mapa 2 do anexo I da 
Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhadores 
dos Serviços Públicos», alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 
2/2021, 22.º, n.º 8, alínea a), do «Estatuto dos Trabalhado-
res da Administração Pública de Macau», vigente, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recrutamento, 
selecção e formação para efeitos de acesso dos trabalhado-
res dos serviços públicos», republicado e reordenado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Os trabalhadores abaixo mencionados — alterada, por averba-
mento, a cláusula 3.ª dos seus contratos administrativos de 
provimento para as carreiras, categorias, escalões e índices 
a cada um indicados, para exercerem funções nestes Servi-
ços, nos termos dos artigos 14.º, 15.º e do mapa 2 do anexo I 
da Lei n.º 14/2009 «Regime das Carreiras dos Trabalhado-
res dos Serviços Públicos», alterada pelas Leis n.os 4/2017 e 
2/2021, 4.º da Lei n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Tra-
balho nos Serviços Públicos», alterada pela Lei n.º 2/2021 e 
5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 «Recruta-
mento, selecção e formação para efeitos de acesso dos traba-
lhadores dos serviços públicos», republicado e reordenado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da 
data da publicação do presente extracto de despacho:

Kan Pou Wa, para técnica superior de 1.ª classe, 1.º escalão, 
índice 485;

Chiu Kei Man, para técnica especialista principal, 1.º esca-
lão, índice 560;
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505

400

–––––––

 

衛 生 局

批 示 摘 錄

18/2020

178/2019 8/99/M

18/2020 10/2010

b a b

2/2021 12/2015

Chong Kin Man, Kou Hoi Kit, Lei Lai Chan e So Kin Ying, 
para técnicos especialistas, 1.º escalão, índice 505;

Chio U Chan, para adjunta-técnica especialista, 1.º escalão, 
índice 400.

–––––––

Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento 
da Juventude, aos 4 de Novembro de 2022. — O Director dos 
Serviços, Kong Chi Meng.

SERVIÇOS DE SAÚDE

Extractos de despachos

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 22 de Junho de 2022:

A interna do internato complementar abaixo mencionada, des-
tes Serviços — renovada a comissão de serviço, nos termos 
da alínea 5) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 66.º, do n.º 2 do artigo 
18.º do Decreto-Lei n.º 8/99/M, de 15 de Março, alterado 
pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 178/2019, do mapa 
2 do anexo à Lei n.º 10/2010, alterado pela Lei n.º 18/2020, 
da alínea b) do n.º 1 do artigo 20.º, da alínea a) do n.º 1 e da 
alínea b) do n.º 2 do artigo 23.º do ETAPM, vigente, pelo 
período de um ano, a partir da data a seguir indicada:

Leong Wai Leng, a partir de 3 de Julho de 2022.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura, de 1 de Julho de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados, contratados por contra-
tos administrativos de provimento destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 2.ª dos seus contratos para 
contratos administrativos de provimento de longa duração, 
pelo período de três anos, nos termos do artigo 4.º, da alínea 
1) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º da Lei n.º 12/2015, alterada 
pela Lei n.º 2/2021:

 Wong Nga Ieng, como enfermeira de grau I, 1.º escalão, a 
partir de 12 de Maio de 2022;

Cheang Sut Ieng, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º es-
calão, a partir de 18 de Maio de 2021;

Ieong Chi Keong, como operário qualificado, 1.º escalão, a 
partir de 18 de Maio de 2021;

Ian I Wan, Lao Chio Han e Lei Ha Fei, como enfermeiras de 
grau I, 3.º escalão, a partir de 20 de Maio de 2022;

Sam Pui Ian, como enfermeira de grau I, 2.º escalão, a partir 
de 20 de Maio de 2022;
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2/2021 12/2015

啓

Tam Pui Leng, como auxiliar de serviços gerais, 3.º escalão, 
a partir de 20 de Maio de 2022;

Kong Chon Lan, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 
3.º escalão, a partir de 27 de Maio de 2022;

Lei Ian Seong, como enfermeira de grau I, 3.º escalão, a par-
tir de 27 de Maio de 2022;

Chio Man I, Ku Hei Tung Dorothy, Lei Kin Keong e Un Mei 
Leng, como enfermeiros de grau I, 3.º escalão, a partir de 30 de 
Maio de 2022;

Un Sio Ip, como auxiliar de serviços gerais, 3.º escalão, a 
partir de 30 de Maio de 2022.

Os trabalhadores abaixo mencionados, contratados por contra-
tos administrativos de provimento destes Serviços — altera-
da, por averbamento, a cláusula 2.ª dos seus contratos para 
contratos administrativos de provimento sem termo, nos 
termos do artigo 4.º, da alínea 2) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 6.º 
da Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021:

Cheong Kai Pan, Huang Zihong e Lam Man Wa, como assis-
tentes técnicos administrativos principais, 1.º escalão, a partir 
de 1 de Maio de 2022;

Leong Chi Cheng, como técnica de 2.ª classe, 2.º escalão, a 
partir de 6 de Maio de 2022;

Cheang Wai Meng e Lam Wai Hong, como médicos gerais, 3.º 
escalão, a partir de 9 de Maio de 2022;

Deng Xiangyang, Iam Sio Lai, Ka Sao Ieng, Lai Pui Man, 
Lou Wan Ha, Pang Chi Tong e Wong Sio Cheng, como auxi-
liares de enfermagem de 2.ª classe, 2.º escalão, a partir de 9 de 
Maio de 2022;

Lam Kai Ip, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 4.º 
escalão, a partir de 9 de Maio de 2022;

Lam Mat Mat, como interna do internato complementar, a 
partir de 9 de Maio de 2022;

Lee Pui Kei, Lei Sao Man e Lou Sio Him, como enfermeiros 
de grau I, 3.º escalão, a partir de 9 de Maio de 2022;

Leong I Teng, como técnica superior de saúde de 1.ª classe, 1.º 
escalão, a partir de 9 de Maio de 2022;

Liang Bixia, como auxiliar de serviços gerais, 3.º escalão, a 
partir de 9 de Maio de 2022;

Tang Chi Kuan, como adjunta-técnica de 2.ª classe, 1.º esca-
lão, a partir de 9 de Maio de 2022;

Chau Tat Teng, como operário qualificado, 4.º escalão, a par-
tir de 14 de Maio de 2022;

Cheong Mio Fan, como técnica de 1.ª classe, 2.º escalão, a 
partir de 20 de Maio de 2022;
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Lei Wun Choi, como auxiliar de enfermagem de 2.ª classe, 4.º 
escalão, a partir de 27 de Maio de 2022.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 8 de Julho de 2022:

Ieong Sio I — contratada por contrato administrativo de pro-
vimento sem termo, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º 
escalão, por um período experimental de seis meses, nos 
termos do n.º 2 do artigo 3.º e do n.º 1 do artigo 5.º da Lei 
n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 30 de 
Setembro de 2022.

Por despacho do director dos Serviços, de 18 de Agosto 
de 2022:

Loi Seng Long, classificado em 1.º lugar no concurso de avalia-
ção de competências profissionais ou funcionais, externo, do 
regime de gestão uniformizada, a que se refere a lista inser-
ta no Boletim Oficial da RAEM n.º 25/2022, II Série, de 22 
de Junho — nomeado, provisoriamente, técnico superior de 
2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico superior, área 
de arquitectura, do quadro do pessoal destes Serviços, nos 
termos do mapa 2 do anexo 1 à Lei n.º 14/2009, alterada pela 
Lei n.º 4/2017, da alínea a) do n.º 1 do artigo 20.º e do n.º 1 
do artigo 22.º do ETAPM, vigente, a partir da data da publi-
cação do presente extracto de despacho no Boletim Oficial 
da RAEM.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 16 de Setembro de 2022:

Ieong Chon Man e Chu Sio Ian — contratados por contratos 
administrativos de provimento, como médicos assistentes, 
1.º escalão, por um período experimental de seis meses, nos 
termos do n.º 2 do artigo 3.º e do n.º 1 do artigo 5.º da 
Lei n.º 12/2015, alterada pela Lei n.º 2/2021, a partir de 24 
de Outubro de 2022.

Por despacho da Ex.ma Senhora Secretária para os Assuntos 
Sociais e Cultura, de 29 de Setembro de 2022:

O interno do internato complementar abaixo mencionado, des-
tes Serviços — renovada a comissão de serviço, nos termos 
da alínea 5) do n.º 1 e n.º 2 do artigo 66.º, do n.º 2 do artigo 
18.º do Decreto-Lei n.º 8/99/M, de 15 de Março, alterado 
pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 178/2019, do mapa 
2 do anexo à Lei n.º 10/2010, alterado pela Lei n.º 18/2020, 
da alínea b) do n.º 1 do artigo 20.º, da alínea a) do n.º 1 e da 
alínea b) do n.º 2 do artigo 23.º do ETAPM, vigente, a partir 
da data a seguir indicada:

Sio Cheong Un, a partir de 5 de Outubro de 2022 a 31 de 
Maio de 2023.

Por despachos da Ex.ma Senhora Secretária para os 
Assuntos Sociais e Cultura, de 11 de Outubro de 2022:

Lam Chong — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe do Centro de Prevenção e Controlo 
de Doenças, nos termos da alínea f) dos artigos 6.º e 21.º do 
Decreto-Lei n.º 81/99/M, de 15 de Novembro, republicado e 
renumerado pelo Regulamento Administrativo n.º 36/2021, 
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EI0694

 $329.00

–––––––

 

藥 物 監 督 管 理 局

批 示 摘 錄

330

B A

249 263

14 L

 $488.00

–––––––

 

conjugado com os artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do 
Regulamento Administrativo n.º 26/2009, por possuir ca-
pacidade de gestão e experiência profissional adequadas 
para o exercício das suas funções, a partir de 1 de Janeiro de 
2023.

Leong Iek Hou — renovada a comissão de serviço, pelo período 
de um ano, como chefe da Divisão de Prevenção e Controlo 
de Doenças Transmissíveis, nos termos das alíneas g) a l) do 
n.º 1, alínea a) do n.º 2 e n.º 3 do artigo 21.º do Decreto-Lei 
n.º 81/99/M, de 15 de Novembro, republicado e renumerado 
pelo Regulamento Administrativo n.º 36/2021, conjugado 
com os artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento 
Administrativo n.º 26/2009, por possuir capacidade de 
gestão e experiência profissional adequadas para o exercício 
das suas funções, a partir de 1 de Janeiro de 2023.

Por despacho do subdirector dos Serviços da Área de 
Cuidados de Saúde Comunitários, de 25 de Outubro de 
2022:

Lam Chi Kei — suspenso, a seu pedido, por dois anos, o exer-
cício privado da profissão de enfermeiro, licença integral 
n.o EI0694.

(Custo desta publicação $ 329,00)

–––––––

Serviços de Saúde, aos 4 de Novembro de 2022. — O Direc-
tor dos Serviços, Lo Iek Long.

INSTITUTO PARA A SUPERVISÃO E ADMINISTRAÇÃO 

FARMACÊUTICA

Extracto de despacho

Por despacho do presidente do Instituto, de 31 de Outubro 
de 2022:

Autorizada a emissão do alvará n.º 330 de Firma de Importa-
ção, Exportação e Venda por Grosso de Produtos Farma-
cêuticos «Ilha Verde da Guangzhou Farmacêutico Interna-
cional (Macau)», com o local de funcionamento na Rua do 
Parque Industrial, Edifício Industrial do Parque Industrial 
Transfronteiriço, r/c «B» (Zona A), Macau, à Companhia 
de Importação e Exportação Internacional Guangzhou Far-
macêutico (Macau), Limitada, com sede na Alameda Dr. 
Carlos D’Assumpção n.os 249-263, Edifício Pak Tak (China 
Civil Plaza), 14.º andar «L», Macau.

(Custo desta publicação $ 488,00)

–––––––

Instituto para a Supervisão e Administração Farmacêutica, 
aos 31 de Outubro de 2022. — O Presidente do Instituto, Choi 
Peng Cheong.
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批 示 摘 錄
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–––––––

 

澳 門 旅 遊 學 院

批 示 摘 錄

2/2021 12/2015

–––––––

 

FUNDO DE SEGURANÇA SOCIAL

Extractos de despachos

Por despachos do signatário, de 1 de Novembro de 2022:

Ku Ioc Lon — alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do 
seu contrato administrativo de provimento sem termo para 
técnico superior assessor principal, 1.º escalão, índice 660, 
da carreira de técnico superior, neste FSS, nos termos dos 
artigos 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, 14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 3 
e 4, da Lei n.º 14/2009, na redacção da Lei n.º 4/2017, e 2.º, 
alínea 3), e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
alterado e republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, a partir da data da sua publicação.

Leong Iok Mei, técnica superior de 2.ª classe, 2.º escalão — no-
meada, definitivamente, técnica superior de 1.ª classe, 1.º es-
calão, índice 485, da carreira de técnico superior do quadro 
do pessoal do FSS, nos termos do artigo 22.º, n.º 8, alínea a), 
do ETAPM, vigente, conjugado com os artigos 14.º, n.os 1, 
alínea 2), 2, 3 e 4, da Lei n.º 14/2009, na redacção da Lei 
n.º 4/2017, e 2.º, alínea 3), e 5.º do Regulamento Administrativo 
n.º 14/2016, alterado e republicado pelo Regulamento Ad-
ministrativo n.º 21/2021, a partir da data da sua publicação.

Chen Xinyu, adjunto-técnico de 2.ª classe, 2.º escalão — no-
meado, definitivamente, adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º esca-
lão, índice 305, da carreira de adjunto-técnico do quadro do 
pessoal do FSS, nos termos do artigo 22.º, n.º 8, alínea a), do 
ETAPM, vigente, conjugado com os artigos 14.º, n.os 1, alínea 
2), 2, 3, e 4, da Lei n.º 14/2009, na redacção da Lei n.º 4/2017, 
2.º, alínea 3), e 5.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, 
alterado e republicado pelo Regulamento Administrativo 
n.º 21/2021, a partir da data da sua publicação.

–––––––

Fundo de Segurança Social, 1 de Novembro de 2022. — O 
Presidente do Conselho de Administração, Iong Kong Io.

INSTITUTO DE FORMAÇÃO TURÍSTICA DE MACAU

Extracto de despacho

Por despacho da presidente do Instituto, substituta, de 18 
de Agosto de 2022: 

Kam Chon Fai — contratado por contrato administrativo de 
provimento, pelo período experimental de seis meses, como 
técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, neste Instituto, nos 
termos do artigo 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, alterada pela 
Lei n.º 2/2021, a partir de 1 de Novembro de 2022.

–––––––

Instituto de Formação Turística de Macau, 1 de Novembro 
de 2022. — A Presidente Instituto, Vong Chuk Kwan.
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海 事 及 水 務 局

批 示 摘 錄

12/2015

430

–––––––

 

環 境 保 護 局

批 示 摘 錄

15/2009 26/2009

4/2017 2/2021 14/2009

12/2015

650

545

430

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ASSUNTOS 

MARÍTIMOS E DE ÁGUA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 12 de Agosto de 2022:

Chong Un Kei — contratada em regime de contrato adminis-
trativo de provimento sem termo, pelo período experimental 
de seis meses, como técnica superior de 2.ª classe, 1.º escalão, 
índice 430, nos termos do artigo 5.º, n.º 1, da Lei n.º 12/2015, a 
partir de 17 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água, 
aos 28 de Outubro de 2022. — A Directora dos Serviços, Wong 
Soi Man.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE PROTECÇÃO AMBIENTAL

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os Trans-
portes e Obras Públicas, de 22 de Setembro de 2022:

Leung Yuen Fun — renovada a comissão de serviço, pelo 
período de um ano, como chefe da Divisão de Avaliação e 
Monitorização Ambiental destes Serviços, nos termos dos 
artigos 5.º da Lei n.º 15/2009 e 8.º do Regulamento Admi-
nistrativo n.º 26/2009, por possuir experiência e capacidade 
profissional adequadas para o exercício das suas funções, a 
partir de 3 de Dezembro de 2022.

Por despachos do director da Direcção dos Serviços de 
Protecção Ambiental, de 26 de Outubro de 2022:

Os trabalhadores abaixo mencionados, destes Serviços — alte-
rada, por averbamento, a cláusula 3.ª dos seus contratos ad-
ministrativos de provimento, nos termos do artigo 13.º, n.os 1, 
alínea 2), e 4, da Lei n.º 14/2009, alterada pela Lei n.º 4/2017 e 
pela Lei n.º 2/2021, conjugado com o artigo 4.º, n.º 2, da Lei 
n.º 12/2015, a partir das datas a cada um indicadas:

Fong Wai Kit e Lai Ip Fong, com referência à categoria de 
técnico superior assessor, 3.º escalão, índice 650, a partir de 6 
de Novembro de 2022;

Chu Man Wai, com referência à categoria de técnico espe-
cialista, 3.º escalão, índice 545, a partir de 6 de Novembro de 
2022;

Kan Wai Man, Kuan Soi Ha e Lok Hio In com referência à 
categoria de adjunto-técnico especialista, 3.º escalão, índice 
430, a partir de 6 de Novembro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental, 1 de Novem-
bro de 2022. — O Director dos Serviços, Tam Vai Man.
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交 通 事 務 局

聲 明

c 12/2015

–––––––

 

地 球 物 理 暨 氣 象 局

批 示 摘 錄

14/2009

12/2015 21/2021

14/2016

305

14/2009

12/2015

150

–––––––

 

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS PARA OS ASSUNTOS 

DE TRÁFEGO

Declaração

Para os devidos efeitos se declara que Wong Oi Wan, adjun-
ta-técnica especialista principal, 1.º escalão, em regime de con-
trato administrativo de provimento sem termo destes Serviços, 
rescindido o contrato, por atingir o limite de idade, nos termos 
do artigo 44.º, n.os 1, alínea c), e 2, do ETAPM, vigente, conju-
gado com o artigo 15.º, alínea 1), da Lei n.º 12/2015, em vigor, a 
partir de 28 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, aos 28 
de Outubro de 2022. — O Director dos Serviços, Lam Hin 
San.

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS METEOROLÓGICOS 

E GEOFÍSICOS

Extractos de despachos

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Meteo-
rológicos e Geofísicos, de 28 de Outubro de 2022:

Chong Kuok Wai, adjunto-técnico de 2.ª classe, 2.º escalão — 
alterada, por averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato 
administrativo de provimento de longa duração progre-
dindo para adjunto-técnico de 1.ª classe, 1.º escalão, índice 
305, nos termos dos artigos 14.º, n.os 1, alínea 2), e 2, da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, e 5.º do 
Regulamento Administrativo n.º 14/2016, republicado pelo 
Regulamento Administrativo n.º 21/2021, a partir da data 
da publicação do presente extracto de despacho.

Por despacho do director da Direcção dos Serviços Mete-
orológicos e Geofísicos, de 31 de Outubro de 2022:

Lo Iok Ha, auxiliar, 4.º escalão — alterada, por averbamento, 
a cláusula 3.ª do seu contrato administrativo de provimento 
sem termo progredindo para auxiliar, 5.º escalão, índice 150, 
nos termos dos artigos 13.º, n.os 2, alínea 3), e 3, da Lei 
n.º 14/2009, em vigor, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015, a partir 
de 22 de Outubro de 2022.

–––––––

Direcção dos Serviços Meteorológicos e Geofísicos, aos 3 de 
Novembro de 2022. — O Director dos Serviços, Leong Weng 
Kun.
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